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VINTAGE

SARJANUMERO

SYÖTTÖTEHO
1500W

YLIAJO

VAIKUTUKSET

LÄHETTÄÄ

LUOKAN  2  JOHDOTUS

AUX  IN

PALATAPUHELIMET

RINNAKKAIUTTIMET

FTSW

2

RUMBLE™  800  HEAD

TASOITUS

8/4  ÿ

LÄHETÄ  ENNEN

2  ÿ

luokitus:  400W  @  8ÿ /  800W  @  4ÿ  TAI  2ÿ  MIN

GND  LIFT

H.  MASTER:  Säätää  vahvistimen  kokonaisvoimakkuutta.  Kun  MASTER  asetetaan  

korkeammalle  tai  soitetaan  aggressiivisemmin,  muokattu  Fender  Delta-

Comp™  -rajoitinpiiri  tuottaa  kaiuttimille  putkimaisemman  vasteen  suuremmalla  

kompressiolla,  harmonisilla  ja  kestävillä.

A.  INPUT:  Liitä  passiivinen  tai  aktiivinen  basso  tähän.  Jos  basso  on  liian  kuuma  ja

aiheuttaa  ei-toivottua  säröä,  käännä  GAIN-säädin  alas.

I.  VIRRAN/TILAN  MERKKIVALO:  Palaa  tasaisen  punaisena,  kun  virta  on  päällä;  vilkkuu  

oranssina,  kun  suurin  lähtöteho  tuotetaan  lyhyitä  aikoja  (normaalia  

kompressoimattomalle  bassokitaralle).  Palaa  tasaisen  keltaisena,  kun  vahvistin  

siirtyy  "suojaustilaan" (katso  Thermal  Performance  and  Protection,  

vastapäätä)  ja  hetken,  kun  virta  kytketään  päälle/pois.

Kiitos,  että  ostit  Fender  Rumble  800  -bassovahvistimen.  Fender-bassovahvistimet  ovat  

legendaarisia  tuottamaan  paksun,  luonnollisen  ja  tasapainoisen  äänen,  joka  istuu  lihavaan  

live-  tai  studiomiksiisi.  Rumble-vahvistimet  ovat  bassosoitinten  suunnittelemia  ja  niitä  

varten,  ja  olemme  erittäin  ylpeitä  voidessamme  antaa  monipuoliset,  helppokäyttöiset  ja  

korkealaatuiset  vahvistimet  työskentelevien  ja  aloittelevien  muusikoiden  käsiin  kaikkialla.

C.  BRIGHT,  CONTOUR  JA  VINTAGE:  BRIGHT  lisää  läsnäoloa  ja  hohtoa  ylemmille  

taajuuksille.  CONTOUR  on  keskitaajuinen  leikkaus  yhdistettynä  matalien  ja  

korkeiden  taajuuksien  tehosteisiin,  jotka  tarjoavat  rasvaisen  miellyttävän  sävyn,  

jotka  ovat  hyödyllisiä  slap-soitossa  ja  alhaisella  äänenvoimakkuudella  tai  yhdessä  

OVERDRIVE:n  (E)  kanssa.  VINTAGE  luo  tumman  sävyn,  joka  on  täynnä  harmonisia  

ja  luonnollista  puristusta.

B.  GAIN:  Säätää  tulevan  signaalin  tasoa  (0dB  -  +20dB)  optimoimalla

Rumble-perhe  voi  viedä  sinut  kotiharjoituksista  1000-paikkaiseen  konserttiin  ja  sen  jälkeenkin.  

Minne  tahansa  musiikkipolkusi  viekin,  Rumble-bassovahvistimet  auttavat  pääsemään  perille.

Aseta  IMPEDANCE  SWITCH  vastaamaan  kaappien  kokonaisimpedanssiarvoa,  

kuten  yllä  on  mainittu;  suositeltu  jatkuva  teho  on  400  W  (minimi)  kaappia  kohden.

D.  DRIVE:  Säätelee  harmonisesti  runsaan  esivahvistimen  säröä

Käytä  äänenvoimakkuuden  tasapainottamiseen  puhtaiden  ja  overdrive-äänien  välillä.

Rekisteröi  Rumble  800  head  verkossa  osoitteessa  start.fender.com.

L.  RINNAKKAIUTTIMEN  LÄHTÖ/IMPEDANSIKYTKIN:  Kytke

F.  LEVEL:  Säätää  OVERDRIVE-äänenvoimakkuutta,  kun  OVERDRIVE  on  kytkettynä.

G.  NELJAISTAA  ACTIVE  EQUALIZATION:  Säätää  yleisääntä  ja  kompensoi  huoneen  

akustiikkaa.  Katso  tarkemmat  parametrit  kohdasta  "Tekniset  tiedot".

kun  OVERDRIVE  (E)  on  kytkettynä.

J.  POWER  SWITCH:  Kytkee  vahvistimen  päälle  ja  pois  päältä.  Kun  virta  kytketään  nopeasti  

ja  sitten  uudelleen  päälle,  voi  esiintyä  lyhyt  20-30  sekunnin  viive.

E.  OVERDRIVE:  Kytkin  kytkee  OVERDRIVE-piirin  ja  säätimet;  valo  osoittaa  käyttöä.

kaiutinkaapit  täältä.  Kaikkien  kytkettyjen  kaiutinkaappien  MINIMIimpedanssi  on  2ÿ.  

Hyväksytyt  rinnakkaiskaiutinkaappiyhdistelmät  on  lueteltu  oikealla  olevassa  

taulukossa.

esivahvistimen  signaalitaso  useille  bassoille.  Tämän  säätimen  asettaminen  keskipäivään  

on  hyvä  lähtökohta;  GAIN-asetus  vaikuttaa  myös  särötasoon/

KAIUTTIMEN  YHDISTELMÄT  KOKONAISimpedanssin  impedanssikytkimen  ASETUKSET

pakkaus,  kun  VINTAGE  ja/tai  OVERDRIVE  on  valittu.

ENGLANTI

TUOTE:

OSTA  YHTEENSÄ
IMPEDANSSI

ASETA  KÄYTTÖ

OHJAUSPANEELI

TAKAPANEELI

ILMANVAIHTOON.

OVAT  TUOTTAJAKSI

SÄILYTÄ  6"  VÄLYSTÄ

FENDER-KAIUTINJÄRJESTELMÄT

VÄLIAIKAINEN  TAI  PYSYVÄ

ÄÄNENVOIMAKKUUDEN  TASO  KÄYTÖN  AIKANA.

ASETETTAESSA  JA  SÄÄDETTÄESSÄ

TASOT,  JOTKA  VOIVAT  AIHEUTTAA
ERITTÄIN  KORKEA  ÄÄNIPAINE

TÄMÄ  LAITE  TÄYTTÄÄ  FCC:N  SÄÄTÖJEN  OSAAN  15.  KÄYTTÖON  SEURAAVAT  KAHDET  EHDOT:  (1)  TÄMÄ  LAITE  EI  SAA  AIHEUTTAA  HAITALLISIA  HÄIRIÖITÄ,  JA  ( 2)  TÄMÄN  LAITTEEN  
ON  HYVÄKSYNYT  KAIKKI  HÄIRIÖT ,  JOTKA  VOIVAT  AIHEUTTAA  EI-TOIVOTTUA  TOIMINTAA.

KUULOVAURIO.  KÄYTÄ  HUOLELLA

FENDER  MUSICAL  INSTRUMENTS  CORP.,
311  CESSNA  CIRCLE  CORONA,  CA  92880  USA

KIRKAS

YHDISTELMÄ

1/4"  JACK
YHDISTELMÄ

1/4"  JACK

100-240VAC  50/60Hz LINE  OUT

INPUT BASS  MATALA  KESKIN  KORKEA  KESKIKÄSITTASOSAADA AJAA

VAROITUS:

8ÿ  +  16ÿ

2ÿ

4ÿ

8/4ÿ

8ÿ  +  8ÿ

2,67ÿ

8/4ÿ

8ÿ  +  4ÿ

2ÿ 2ÿ4ÿ  +  4ÿ

5,33ÿ

HALLITA

PÄÄLLÄ  POIS
VAROITUS:

K.  IEC-VIRTAJOHDON  PISTO:  Liitä  mukana  toimitettu  virtajohto  
maadoitettuun  A/C-pistorasiaan  vahvistimen  takapaneelissa  
ilmoitettujen  jännite-  ja  taajuusarvojen  mukaisesti.

KONTUURI

TYYPPI  PR:  5141
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( - ) Eristys

(+)

LÄMPÖSUORITUSKYKY  JA  SUOJAUS

RUMBLE  AMP  -PÄÄT  RUMBLE-KAIUTTIMEN  KOTELOIN

JALKAKYTKIMET
Kytke  jalkakytkin  vahvistimeen  kytkeäksesi  OVERDRIVEn  etänä.

P.  PUHELIMET:  Liitä  stereokuulokkeet  tähän  (16  ohmin  impedanssi).  
Kaiuttimen  lähtö  mykistyy  automaattisesti.

Rumble  800  -päässä  on  D-luokan  tehovahvistin,  jossa  on  lämpö-  ja  oikosulkusuojaus.  

Oikosulkutapauksessa  vahvistin  mykistyy  tilapäisesti  (ei  ääntä  kaiuttimista;  virran  

merkkivalo  palaa  tasaisen  keltaisena)  ja  jatkaa  normaalia  toimintaansa,  kun  vika  on  
poistettu  (virran  merkkivalo  palaa  tasaisen  punaisena).

Nykyaikainen  yhden  painikkeen  jalkakytkin  LED-merkkivalolla.  
HUOMAA:  Jotta  jalkakytkimen  LED  toimisi  oikein,  overdrive-efekti  
on  kytkettävä  pois  päältä  ennen  tämän  jalkakytkimen  kytkemistä.

erittäin  kuumassa  ympäristössä,  vahvistin  voi  ylikuumentua  ja  laukaista  lämpösuojan,  

mikä  aiheuttaa  tilapäisen  kaiuttimen  mykistyksen  (virran  merkkivalo  palaa  

tasaisen  keltaisena).  Normaali  toiminta  jatkuu  automaattisesti,  kun  lämpötila  

jäähtyy  käyttöalueen  sisällä  olevalle  tasolle  (virran  merkkivalo  palaa  tasaisen  
punaiseksi).

K.  EFFECTS  LOOP:  Yhdistä  SEND  perämoottorin  tehostelaitteiden  tuloon  
(delay,  chorus  jne.)  ja  tehostelaitteiden  lähtöön  RETURN.  Efektien  
sijoittaminen  EFFECTS  LOOPiin  (basson  ja  INPUT:n  väliin)  vähentää  
efektipedaalien  aiheuttamaa  kohinan  ja  sävyn  heikkenemistä.  Monivahvistimen  
konfigurointia  varten  yhdistä  ensisijainen  vahvistin  SEND  toissijaiseen  
vahvistimeen  RETURN.  Instrumentti  on  kytketty  ensisijaiseen  
vahvistimeen;  esivahvistimen  säätimet  säätävät  molempien  yksiköiden  
äänen  (toissijaisen  yksikön  esivahvistimen  säätimet  ohitetaan).  Käytä  
MASTER-äänenvoimakkuutta  molemmissa  vahvistimissa  säätääksesi  
kummankin  äänenvoimakkuutta  itsenäisesti.

Rumble  800  -pään  suuritehoinen  D-luokan  vahvistin  toimii  siltatilassa,  mikä  tarkoittaa,  
että  molemmissa  liittimissä  (+)  ja  (-)  on  jännite.

Kolme  Fender-jalkakytkintä  toimii  (näkyy  oikealla  osanumeroiden  kanssa;  Economy-

jalkakytkinmalli  sisältyy  Rumble  800  -päähän),  tai  mikä  tahansa  yleinen  yhden  

painikkeen  lukitustyyppinen  jalkakytkin  toimii.  Ota  yhteyttä  paikalliseen  Fender-

jälleenmyyjään  ostaaksesi  haluamasi  Fender-jalkakytkimen.

ECONOMY-JALKAKYTKIN  (sisältyy,  PN  0994049000):

Ankarimmissa  käyttöolosuhteissa  vahvistin  voi  ylikuumentua  niin,  että  virta  

katkeaa,  jolloin  kaiuttimista  ei  kuulu  ääntä.  Tässä  epätodennäköisessä  

tapauksessa  normaali  toiminta  jatkuu  automaattisesti,  kun  lämpötila  jäähtyy  

käyttöalueen  sisällä  olevalle  tasolle.

Ole  varovainen,  kun  liität  kaiutinkaapelin  takapaneelin  ulkoisen  kaiuttimen  lähtöön  
–  älä  koskaan  anna  kaiutinkaapelin  kärjen  (+)  tai  holkin  (-)  koskettaa  vahvistimen  
metallirunkoa  tai  muuta  maadoitettua  sähköä.  laitteet  (eli  mikserit  ja  muut  
äänenvahvistuslaitteet).  Kaiutinkaapeli,  joka  on  kytketty  vahvistimen  ulkoisen  
kaiuttimen  lähtöön,  tulee  kytkeä  vain  toiseen  kaiutinkaappiin.

TÄRKEÄ  HUOMAUTUS:  Todellinen  impedanssi  kaikille  kaiutinkoteloille  on  
taajuudesta  riippuvainen  ja  voi  pudota  alle  nimellisimpedanssin  (eli  4ÿ).  Jotkut  
kaapit  tai  niiden  yhdistelmät  voivat  rasittaa  vahvistinta  ja  tuottaa  ei-toivottua  
kohinaa  huippuolosuhteissa,  jos  todellinen  impedanssi  on  liian  pieni.  IMPEDANCE  
SWITCH:n  asettaminen  arvoon  2  ÿ  voi  poistaa  tällaisen  kohinan  minimaalisella  
äänenvoimakkuuden  häviöllä,  vaikka  nimellisimpedanssi  olisi  4  ÿ  tai  suurempi.

Lämpötehokkuuden  parantamiseksi  Rumble  800  -päässä  on  säädettävänopeuksinen  

tuuletinjäähdytys,  joka  käynnistyy  alhaisella  nopeudella  ja  kasvaa  vahvistimen  

lämpötilan  noustessa  pelaamisen  myötä.

Ole  varovainen,  kun  liität  1/4  tuuman  kaiutinkaapeleita  eristämättömillä  
(paljasmetallisilla)  liittimillä  –  tee  kaiutinkaapelien  liitännät  aina  vahvistimen  virran  
ollessa  kytkettynä.

signaali;  valitse  POST  täysin  prosessoidulle  signaalille  (paitsi  MASTER).

Perusmusta  yksipainike  päällä/jalkakytkin.

Jätä  vähintään  6”  tilaa  vahvistimen  tuuletusaukkojen  ja  muiden  esineiden  

väliin.  Jos  vahvistimen  tuuletusaukot  ovat  tukossa  tai  jos  vahvistinta  käytetään

Rumble  800  -vahvistinpää  on  kevyt  ja  kompakti,  joten  se  on  helppo  kuljettaa  ja  

pystyttää.  Kun  se  asetetaan  yhteensopimattoman  kaiutinkotelon  päälle,  se  kuitenkin  

altistuu  äärimmäiselle  tärinälle,  jonka  se  pystyy  tuottamaan  suurella  

äänenvoimakkuudella.  Vastaavissa  Rumble-kaiutinkoteloissa  on  magneettinen  

lukitusjärjestelmä,  joka  kiinnittää  Rumble-vahvistinpään  kunnolla  paikalleen  

normaalin  käytön  aikana.  Aseta  Rumble-vahvistinpää  Rumble-kaiutinkotelon  

päällä  oleviin  jalkakuppeihin  lukitaksesi  sen  paikoilleen.

Kaiutinkaappiliitäntää  ei  tarvita  äänettömään  äänitykseen.

M.  LINE  OUT:  Tasapainotettu  lähtö  ulkoisiin  laitteisiin,  kuten  PA-järjestelmiin  ja  
tallennuskonsoleihin,  liittämistä  varten.  GND  LIFT  -painikkeen  IN  
painaminen  voi  poistaa  huminaa  tai  surinaa,  joka  johtuu  liitännöistä  väärin  
maadoitettuun  laitteeseen.  Valitse  PRE  suoraan  ei  vaikuta

VINTAGE  FOOTSWITCH  (valinnainen,  PN  0994054000):

Kromattu  yksipainikkeinen  jalkakytkin.

N.  FOOTSWITCH:  Mahdollistaa  OVERDRIVE-osion  etäkytkennän.  Katso  lisätietoja  
alla  olevasta  "Jalkakytkimet"  -osiosta.

HUOMAA:  Magneettista  lukitusjärjestelmää  ei  saa  käyttää  Rumble  head  

-vahvistimen  kiinnittämiseen  kuljetuksen  aikana  –  vältä  mahdolliset  vauriot  irrottamalla  

pää  ensin  Rumble-kaiuttimen  kotelosta.  Ole  varovainen,  kun  käytät  Rumble-

vahvistinpäätä  muiden  yhteensopimattomien  kaiutinkoteloiden  päällä.

Jalkakytkimen  käytön  aikana  etupaneelin  OVERDRIVE-kytkin  toimii  edelleen.

Huomaa,  että  normaali  etupaneelin  kytkimen  asento  (sisään=ON,  out=OFF)  

voi  vaihdella  jalkakytkimen  tilasta  riippuen.  Overdrive-LED-tila  etupaneelissa  on  

aina  oikea,  mutta  LED-jalkakytkimen  merkkivalo  (kuten  malli  0994052000  

oikealla)  saattaa  näyttää  väärin  (eli  LED  palaa,  kun  OVERDRIVE  on  päällä)  

etupaneelin  kytkimen  tilasta  riippuen.  Kun  käytät  LED-jalkakytkintä,  pidä  etupaneelin  

OVERDRIVE-kytkin  OUT-asennossa  varmistaaksesi  oikean  jalkakytkimen  LED-

tilan.

LED-JALKAKYTKIN  (valinnainen,  PN  0994052000):

O.  AUX  IN:  Liitä  ulkoinen  audiosoitin  tähän.  Säädä  aux-signaalin  äänenvoimakkuutta/
ääntä  sen  lähteellä  (amp  MASTER-äänenvoimakkuus  ei  vaikuta  ulkoisen  
lähteen  äänenvoimakkuuteen).  Huomaa,  että  maadoitettujen  äänilaitteiden  
(kuten  kannettavan  tietokoneen,  jossa  on  kytketty  virtalähde)  käyttö  voi  
aiheuttaa  ei-toivottua  kohinaa/hurinaa.

ENGLANTI
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Paluu:  22kÿ  (balansoitu)

MITAT  JA  PAINO

POWER  AMP  OUTPUT

Jos  sinulla  on  kysyttävää  ja  vianetsintä,  ota  yhteyttä  

Fender-asiantuntijaan  osoitteessa:

600  mVrms  (aux  In,  molempia  kanavia  ohjaavat)  (täydelle  teholle  100  Hz:llä,  Gain/Master  arvolla  "10"  ja  EQ-säätimet  "0")

Paino:  6  lbs.  (2,72  kg)

140mW  16ÿ/kanava

SYÖTTÖHERKKYYS

1500  wattia  (enintään)

Diskantti:  ±15  dB  @  10  kHz  ("hyllytyyppi")

Vintage:  Dynaaminen  pakkaus  (-9dB  max)  alipäästöllä  (-6dB/okt)  @  400HzKirkas:  +13dB  @  10kHz

Economy  jalkakytkin  (mukana,  PN  0994049000)

Korkeus:  7,6ÿcm Syvyys:  17,8ÿcm

Basso:  ±15dB  @  80Hz

Lähetys:  1kÿ  (balansoitu)

KUULOKELÄHTÖ

TYYPPI

10kÿ  (aux  In)

JALKAKYTKIMET

TEHOVAATIMUKSET

Impedanssi:  600ÿ  (balansoitu)

LED-jalkakytkin  (valinnainen,  PN  0994052000)

Tuotteen  tekniset  tiedot  voivat  muuttua  ilman  erillistä  ilmoitusta.

Matala-keski:  ±12dB  @  280Hz

TULOIMMPEDanssit

1-800-856-9801  (maksuton  Yhdysvalloissa)

ÄÄNIOHJEET

PR  5141

Max  taso:  +7dBU

MUOTOSUODATIN

1-480-596-7195  (kansainvälinen)

380  wattia  (tyypillinen)

Korkea  keski:  ±12  dB  @  1,2  kHz  

Ääriviiva:  +1  dB  @  80  Hz,  -13  dB  @  670  Hz,  +2  dB  @  8  kHz

Nimellinen  taso:  -10dB

LINE  OUT

1Mÿ  (tulo)  

25mVrms  (tulo)

Leveys:  13,6” (34,5  cm)

Vintage-jalkakytkin  (valinnainen,  PN  0994054000)

TEKNISET  TIEDOT

4

LOHKOKAAVIO

ENGLANTI

EFFECTS  LOOP

400W  8ÿ :iin 800W  4ÿ/2ÿ:  iin
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Calle  Huerta  #279,  Int.  Eversti  El  Naranjo.  CP  22785.  Ensenada,  Baja  California,  México.
RFC:  FVM-140508-

CI0  Asiakaspalvelu:  01(800)  7887395,  01(800)  7887396,  01(800)  7889433

AUDIO  IMPORTADO  POR:  

Fender  Ventas  de  México,  S.  de  RL  de  CV

OSANUMEROT /  REFERENCIAT /  RÉFÉRENCE /  NÚMERO  DAS  PEÇAS /  NUMERO  PARTI /  TEILENUMMERN

2372001000  (110V,  60Hz)  TW

2372007000  (100V,  50/60Hz)  JP
2372006000  (230V,  50Hz)  EU

2372013000  (240V,  50Hz)  MA

2372000000  (120V,  60Hz)  NA

2372005000  (220V,  50Hz)  ARG

Rumble  800  Head

2372009000  (220V,  60Hz)  ROK

2372004000  (230V,  50Hz)  Iso-Britannia

2372008000  (220V,  50Hz)  CN

NUMERY  REFERENCYJNE /  REFERENÿNÍ  ÿÍSLA /  REFERENÿNÉ  ÿÍSLA /  REFERENÿNE  ŠTEVILKE /ÿÿÿÿ/ÿÿ

2372003000  (240V,  50Hz)  AU

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

Fender®,  Rumble™  ja  Delta-Comp™  ovat  FMIC:n  tavaramerkkejä.

PN  7714317000  REV.  A

FENDER  MUSICAL  

INSTRUMENTS  OYJ:N  TUOTE.

Copyright  ©  2019.  Kaikki  oikeudet  pidätetään.

Muut  tavaramerkit  ovat  vastaavien  omistajiensa  omaisuutta.

311  CESSNA  CIRCLE  

CORONA,  CALIF.  92880  USA
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